Проект 

Договір про закупівлю № ________
м. Київ                                                                                                                                  «____» ______ 2024р.


__________________________________, _______________________, іменоване в подальшому Учасник, в особі _________________, який____________________________, з однієї сторони, та     
                 Комунальна організація «Київмедспецтранс», надалі іменована Замовник, в особі ________________________, який діє на підставі _________________, з іншої сторони, що іменуються разом як «Сторони» та окремо, як «Сторона», керуючись чинним законодавством України, уклали цей договір про закупівлю (далі Договір) про наступне:

1.    ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Учасник, який є переможцем закупівлі запит пропозицій постачальників (ідентифікатор закупівлі № _________________) зобов'язується поставити та передати у власність Замовника  ДК 021:2015 за кодом Єдиного закупівельного словника (CPV) 09130000-9 – нафта та дистиляти (автопаливо за талонами: дизельне паливо Євро5 або еквівалент ______ в кількості 20 000л), надалі «Товар», належної якості, що відповідає державним стандартам, а Замовник зобов'язується приймати Товар та оплачувати його на умовах цього Договору.

1.2. Найменування, асортимент, кількість Товару (за кожною торговою маркою (знаком для товарів та послуг)), ціна за одиницю та вартість Товару визначається у Специфікації (Додаток №1 до Договору).

1.3. Талон є документом встановленого емітентом зразку та форми, одноразового використання, що посвідчує право Замовника та/або уповноваженого ним Користувача на одержання певної кількості та певної марки Товару на АЗС Учасника, розташованих вздовж автомобільних доріг Київ-Львів, Київ-Харків, Київ-Одеса, Київ-Дніпро-Запоріжжя, Київ-Чернігів, Київ-Рівне-Луцьк, Київ-Чернівці, Київ-Вінниця-Івано-Франківськ та 1 (однієї) АЗС (АЗК) в м. Львів, м. Харків, м. Одеса, м. Дніпро, м. Запоріжжя, м. Чернігів, м. Рівне, м. Луцьк, м. Чернівці, м. Вінниця,                         м. Івано-Франківськ.
   Талон має певний ступінь захисту та обов‘язкові реквізити:

- марка та кількість пального;

- штрих-код та/або голограма;

- термін дії (або без зазначення терміну дії).

1.4. Під терміном «АЗС Учасника» у цьому Договорі Сторони розуміють автозаправні станції (автозаправні комплекси), на яких Замовник та/або уповноважений ним Користувач має можливість безумовно одержати Товар за найменуванням та у кількості, вказаних у Талоні, незалежно від наявності в Учасника права власності або іншого речового права на такі автозаправні станції (автозаправні комплекси).   

1.5. Термін «Талон» у цьому Договорі Сторони розуміють у визначенні, вказаному в пункті 3 Інструкції про порядок приймання, транспортування,  зберігання,   відпуску   та   обліку   нафти   і нафтопродуктів   на   підприємствах  і  організаціях  України, затвердженої наказом від 20.05.2008 року № 281/171/578/155 Міністерства палива та енергетики України, Міністерства економіки України, Міністерства транспорту та зв'язку України,  Державного комітету України з питань технічного регулювання та споживчої політики (далі – Інструкція).
1.6. Під терміном «Користувач» у цьому Договорі Сторони розуміють будь-яку особу, що фактично отримує на АЗС Учасника фіксовану кількість Товару певного найменування і марки, що позначені в Талоні, який було передано Учасником Замовнику в порядку та на умовах, визначених цим Договором.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ

2.1. Учасник гарантує якість Товару згідно діючих стандартів. Якість дизельного палива повинна відповідати вимогам ДСТУ 7688:2015 "Паливо дизельне ЄВРО. Технічні умови" та/або Технічному регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, суднових та котельних палив, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.2013 року № 927 (зі змінами). Учасник зобов’язується поставляти дизельне паливо Євро 5 або еквівалент відповідно за кліматичними умовами: літнє «Л», зимове «3». 
2.2. Учасник зобов’язується постачати якісний Товар (згідно ДСТУ та/або Технічного регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, суднових та котельних палив, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.2013 року № 927 (зі змінами)).  
2.3. Замовник має право звернутися до Учасника з письмовою претензією щодо якості Товару, отриманого Замовником та/або уповноваженим ним Користувачем на АЗС Учасника, за Талонами, які було передано Учасником Замовнику в порядку та на умовах, визначених цим Договором.  

2.4. Приймання-передача фіксованої кількості та відповідної якості Товару певного найменування і марки, що позначені в Талоні, який було передано Учасником Замовнику в порядку та на умовах, визначених цим Договором, здійснюється Замовником та/або уповноваженим ним Користувачем безпосередньо на АЗС Учасника відповідно до Інструкції. 

3. ЦІНА  ДОГОВОРУ

3.1.  Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України.

3.2  Відповідно до пропозиції Учасник зобов’язується поставляти та передавати у власність Замовнику Товар, а саме: дизельне паливо Євро 5 або еквівалент _______ за ціною __ грн. ___ коп. (з ПДВ) за 1 (один) літр. Ціна за одиницю (літр) Товару, яка зазначена в цьому пункті Договору, встановлена Учасником самостійно та на власний розсуд під час проведення закупівлі № ______________.
 Загальна сума Договору становить __________ (_______________ грн.) __ коп., в т.ч. ПДВ – __________ (_________________ грн.) ___ коп. 

3.3. Сторони погодили, що з метою дотримання вимог передбачених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 (далі – Особливості). щодо зміни істотних умов цього Договору після його укладання, зокрема у випадках передбачених підпунктами 1, 2 та 5 пункту 19 Особливостей, установлюється порядок, зазначений в пунктах 3.4., 3.4.1., 3.4.2., 3.4.3., 3.4.4. цього Договору.  
  
Сторони погодили, що для цілей цього Договору, зокрема у випадках передбачених пунктами 3.4.1., 3.4.2. цього Договору в якості документального підтвердження коливання ціни на Товар на ринку надається скрін-шот сторінки з відповідною інформацією, опублікованою на інтернет-ресурсі https://index.minfin.com.ua/ua/markets/fuel (далі – Довідка про ціну). 
3.4. Ціна за одиницю (літр) Товару, визначена пунктом 3.2. цього Договору, є істотною умовою і не може змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі крім випадків, передбачених підпунктами 2 та 5 пункту 19 Особливостей. 

3.4.1. У разі зміни істотної умови цього Договору (ціни за одиницю (літр) Товару), у випадках передбачених підпунктом 2 пункту 19 Особливостей, під зміною ціни за одиницю (літр) Товару, у разі коливання ціни за одиницю (літр) такого Товару на ринку, Сторони розуміють збільшення ціни за одиницю (літр) Товару за Талонами у роздрібній торгівлі на ринку Київської області, що відбулося після дати укладання цього Договору або після дати укладання Сторонами додаткової угоди до цього Договору про зміну (збільшення або зменшення) ціни за одиницю (літр) Товару. 

На підтвердження збільшення ціни за одиницю (літр) Товару, Учасник зобов’язаний надати Замовнику Довідку про ціну, станом на дату, що передує даті звернення Учасника з пропозицією про укладання Додаткової угоди.
Сторони домовились, що у разі зміни істотної умови цього Договору (ціни за одиницю (літр) Товару), у випадках передбачених підпунктом 2 пункту 19 Особливостей, факт збільшення ціни за одиницю (літр) Товару встановлюється Сторонами:


- при зміні ціни за одиницю (літр) Товару вперше після укладання цього Договору – шляхом порівняння рівня ціни, зазначеної в пункті 3.2. цього Договору та рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, наданій Учасником на виконання частини другої цього пункту Договору;


- при кожній наступній зміні ціни за одиницю (літр) Товару – шляхом порівняння рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, на підставі якої було укладено додаткову угоду до Договору про зміну ціни та рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, наданій Учасником на виконання частини другої цього пункту Договору.

Сторони погодили, що збільшення ціни за одиницю (літр) Товару можливо за умови коливання ціни у бік збільшення та підвищення ціни на ринку Київської області за одиницю (літр) Товару не менше ніж на 2 (два) відсотки. Сторони погодили, що визначення фактичного відсоткового збільшення рівня ціни на Товар на ринку Київської області здійснюється в цілих та сотих (два знаки після коми) відсотків. Сторони погодили, що збільшення ціни за одиницю (літр) Товару відбувається пропорційно збільшенню ціни такого Товару на ринку Київської області, не може перевищувати фактичного відсоткового збільшення рівня ціни на Товар на ринку Київської області та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в другій частині пункту 3.2. Договору. 
Сторони погодили, що перша Додаткова угода про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару може бути укладена Сторонами виключно у разі належного виконання Учасником зобов’язань, передбачених цим пунктом та пунктом 5.1.1. Договору.

Сторони погодили, що наступна Додаткова угода про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару може бути укладена Сторонами виключно у разі належного виконання Учасником зобов’язань, передбачених цим пунктом Договору та безумовним здійсненням Учасником поставки Талонів Замовнику в обсязі встановленому п. 3.4.3. Договору.

Письмова пропозиція про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару разом з проектом Додаткової угоди, підписаним уповноваженою особою з боку Учасника та скріпленим печаткою (за наявності) Учасника, а також Довідка про ціну, передбачена частиною другою цього пункту Договору направляється Учасником на поштову адресу Замовника: 04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-В. Письмова пропозиція про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару разом з проектом Додаткової угоди, підписаним уповноваженою особою з боку Учасника та скріпленим печаткою (за наявності) Учасника, а також Довідка про ціну, передбачена частиною другою цього пункту Договору  може бути направлена Учасником у вигляді скан-копії на електронну адресу Замовника, зазначену в цьому Договорі. Сторони погодили, що документи, передбачені цією частиною цього пункту Договору вважаються в будь-якому випадку отриманими Замовником у день їх направлення Учасником на електронну адресу Замовника, зазначену в цьому Договорі. Учасник зобов’язаний не пізніше наступного робочого дня, з дня направлення скан-копії документів, надати Замовнику оригінали документів, передбачених цією частиною цього пункту Договору. При цьому днем отримання письмової пропозиції про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару та всіх доданих до неї документів є день направлення Учасником їх скан-копії на електронну адресу Замовника, зазначену в цьому Договорі.  У разі, надання Учасником  Замовнику оригіналів документів, передбачених цією частиною цього пункту Договору пізніше наступного робочого дня, пропозиція Учасника вважається отриманою Замовником у день її фактичного надання.

Замовник зобов’язується впродовж чотирьох робочих днів з дня отримання від Учасника письмової пропозиції про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару, проекту Додаткової угоди, підписаного уповноваженою особою з боку Учасника та скріпленого печаткою (за наявності) Учасника, Довідки про ціну, передбаченої частиною другою цього пункту Договору, розглянути пропозицію Учасника та, або підписати зі свого боку Додаткову угоду і скріпити печаткою, а один примірник Додаткової угоди повернути Учаснику, або, у разі відмови від укладання Додаткової угоди, письмово повідомити Учасника із зазначенням причин такої відмови. Сторони погодили, що навіть за наявності підстав, передбачених підпунктом 2 пункту 19 Особливостей, Замовник має право відмовити Учаснику в укладанні Додаткової угоди у разі ненадання Учасником у строк, визначений частиною дев’ятою цього пункту Договору, всіх або будь-якого одного оригіналів документів: Письмової пропозиції про збільшення ціни за одиницю (літр) Товару; двох примірників проекту Додаткової угоди, підписаних уповноваженою особою з боку Учасника та скріплених печаткою (за наявності) Учасника; Довідки про ціну, передбаченої частиною другою цього пункту Договору.

Письмове повідомлення про відмову від укладання Додаткової угоди може бути підписано особами, зазначеними в пункті 5.11. цього Договору. 

Письмове повідомлення про відмову від укладання Додаткової угоди у вигляді скан-копії направляється Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі.

Сторони погодили, що письмове повідомлення про відмову від укладання Додаткової угоди, передбачене цим пунктом Договору, направлене Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, вважається отриманим Учасником у будь-якому випадку. Учасник  (особа/особи зазначені у частині 5 пункту 5.11. Договору та/або представник Учасника, повноваження якого підтверджуються довіреністю, оригінал або належним чином завірена копія якої надається Замовнику) має право отримати оригінал письмового повідомлення про відмову від укладання Додаткової угоди, безпосередньо в Замовника під розписку. При цьому датою отримання оригіналу письмового повідомлення є дата направлення його скан-копії на електронну адресу Учасника.  

3.4.2. У разі зміни істотної умови цього Договору (ціни за одиницю (літр) Товару), у випадках передбачених підпунктом 5 пункту 19 Особливостей, під зміною ціни за одиницю Товару, передбаченої цим Договором, у разі погодження зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості та якості Товару) Сторони розуміють зменшення ціни за одиницю (літр) Товару за Талонами у роздрібній торгівлі на ринку Київської області, що відбулося після дати укладання цього Договору або після дати укладання Сторонами додаткової угоди до цього Договору про зміну (збільшення чи зменшення) ціни за одиницю (літр) Товару. 

На підтвердження зменшення ціни за одиницю (літр) Товару, Замовник зобов’язаний надати Учаснику Довідку про ціну, в якій зазначено рівень цін, що склався на ринку Київської області станом на дату, що передує даті звернення Замовника з пропозицією про укладання Додаткової угоди.

Сторони домовились, що у разі зміни істотної умови цього Договору (ціни за одиницю (літр) Товару), у випадках передбачених підпунктом 5 пункту 19 Особливостей, факт зменшення ціни за одиницю (літр) Товару встановлюється Сторонами:


- при зміні ціни за одиницю (літр) Товару вперше після укладання цього Договору – шляхом порівняння рівня ціни, зазначеного в пункті 3.3. цього Договору значення рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, наданій Замовником на виконання частини другої цього пункту Договору;


- при кожній наступній зміні ціни за одиницю (літр) Товару – шляхом порівняння рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, на підставі якої було укладено додаткову угоду до Договору про зміну ціни та рівня ціни, зазначеної в Довідці про ціну, наданій Замовником на виконання частини другої цього пункту Договору.

Сторони погодили, що зменшення ціни за одиницю (літр) Товару здійснюється відповідно до фактичного зменшення середнього значення рівня ціни на Товар за відповідний період на ринку Київської області (наприклад: якщо значення рівня ціни Товару за відповідний період зменшилося на 50 коп., то Учасник зобов’язується за пропозицією Замовника зменшити ціну за одиницю (літр) Товару, що поставляється за цим Договором, на 50 коп.).

Сторони погодили, що за наявності підстав, передбачених підпунктом 5 пункту 19 Особливостей та їх підтвердження Замовником у порядку визначеному цим пунктом Договору, перша Додаткова угода про зменшення ціни за одиницю (літр) Товару (або одностороннє зменшення Замовником ціни за одиницю (літр) Товару) може бути укладена Сторонами незалежно від виконання Учасником зобов’язань, передбачених пунктом 5.1.1. Договору.

Сторони погодили, що за наявності підстав, передбачених підпунктом 2 пункту 19 Особливостей та їх підтвердження Замовником у порядку визначеному цим пунктом Договору, наступна Додаткова угода про зменшення ціни за одиницю (літр) Товару (або одностороннє зменшення Замовником ціни за одиницю (літр) Товару) може бути укладена Сторонами незалежно від виконання Учасником зобов’язань, передбачених пунктом 3.4.3. Договору.

Сторони погодили, що кожне зменшення ціни за одиницю (літр) Товару, здійснене відповідно до порядку, визначеного цим пунктом Договору, є погодженням зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості та якості Товару).

Письмова пропозиція про зменшення ціни за одиницю (літр) Товару разом з проектом Додаткової угоди, підписаним уповноваженою особою з боку Замовника та скріпленим печаткою Замовника, а також Довідка про ціну, передбачена частиною другою цього пункту Договору направляється Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Сторони погодили, що документи, передбачені цією частиною цього пункту Договору вважаються в будь-якому випадку отриманими Учасником у день їх направлення Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Учасник зобов’язаний не пізніше наступного робочого дня отримати у Замовника оригінали документів, передбачених цією частиною цього пункту Договору. При цьому днем отримання письмової пропозиції про зменшення ціни за одиницю (літр) Товару та всіх доданих до неї документів є день направлення Замовником їх скан-копій на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі.

Учасник зобов’язується впродовж чотирьох робочих днів з дня отримання від Замовника скан-копії письмової пропозиції про зменшення ціни за одиницю (літр) Товару, проекту Додаткової угоди, підписаного уповноваженою особою з боку Замовника та скріпленого печаткою Замовника, Довідки про ціну, передбаченої частиною другою цього пункту Договору, розглянути пропозицію Замовника, підписати зі свого боку Додаткову угоду і скріпити печаткою (за наявності), та один примірник Додаткової угоди повернути Замовнику.

У разі якщо Учасником не буде виконано зобов’язання, встановленого цим пунктом Договору, Замовник має право в односторонньому порядку зменшити ціну за одиницю (літр) Товару та письмово повідомити про це Учасника.  Сторони погодили, що Письмове повідомлення про одностороннє зменшення ціни за одиницю (літр) Товару визнається погодженням зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг) здійснене Сторонами відповідно до підпункту 5 пункту 19 Особливостей.
Письмове повідомлення про одностороннє зменшення ціни за одиницю (літр) Товару направляється Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Письмове повідомлення про одностороннє зменшення ціни за одиницю (літр) Товару може бути підписане керівником Замовника або посадовою особою Замовника, якою підписано цей Договір. Сторони погодили, що документи, передбачені цією частиною цього пункту Договору вважаються в будь-якому випадку отриманими Учасником у день  направлення Замовником їх скан-копій на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі.

Сторони погодили, що у разі одностороннього зменшення ціни за одиницю (літр) Товару, ціна є зменшеною з дня направлення Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі, скан-копії письмового повідомлення про одностороннє зменшення ціни за одиницю (літр) Товару, якщо більш пізня дата не буде вказана Замовником у такому повідомленні.

Учасник зобов’язується безумовно здійснювати поставку Товару за зменшеною ціною.

3.4.3. Сторони погодили, що після кожної зміни істотної умови цього Договору (ціни за одиницю (літр) Товару) Учасник зобов’язується здійснити безумовну поставку партії Товару, а саме: дизельне паливо Євро5 або еквівалент _______ у кількості не менше 10 000 літрів у строк, визначений Замовником в письмовій Заявці, передбаченій пунктом 5.1. цього Договору. 

Якщо до дати поставки Товару, зазначеної в Заявці, ціна за одиницю (літр) Товару зменшиться на ринку Київської області, то Замовник має право в односторонньому порядку відмовитися від поставки партії Товару, визначеної відповідною Заявкою.

Про відмову від поставки партії (партій) Товару Замовник письмово повідомляє Учасника. В повідомленні Замовник зазначає реквізити (вихідний номер і дату) Заявки та партію (партії) Товару (з вказанням дати поставки партії (партій) Товару) від якої (яких) Замовник відмовляється. Письмове повідомлення про відмову від поставки партії (партій) Товару не призводить до зменшення обсягу закупівлі Товару, визначеного пунктом 1.1. Договору.
Письмове повідомлення про відмову від поставки партії (партій) Товару може бути підписано особами, зазначеними в пункті 5.11. цього Договору.

Письмове повідомлення про відмову від поставки партії (партій) Товару у вигляді скан-копії направляється Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі, не пізніше 13 год. 00 хв. робочого дня, у який згідно Заявки має бути здійснено поставку партії Товару. Якщо день поставки партії Товару, зазначений в письмовій Заявці припадає на вихідний (субота та/або неділя) день чи на святковий та/або неробочий день, встановлений статтею 73 Кодексу законів про працю України) письмове повідомлення у вигляді скан-копії направляється Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі, не пізніше 16 год. 30 хв. робочого дня, що передує дню поставки.
Сторони погодили, що письмове повідомлення, передбачене цим пунктом Договору, направлене Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, вважається отриманим Учасником у будь-якому випадку в день його направлення Замовником. 

3.4.4. Обсяг закупівлі Товару, визначений пунктом 1.1. цього Договору, може бути зменшений Замовником відповідно до підпункту 1 пункту 19 Особливостей, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника.

Письмове повідомлення про зменшення обсягу закупівлі Товару разом з проектом Додаткової угоди, підписаним уповноваженою особою з боку Замовника та скріпленим печаткою Замовника направляється Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Сторони погодили, що документи, передбачені цією частиною цього пункту Договору вважаються в будь-якому випадку отриманими Учасником у день їх направлення Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Учасник зобов’язаний не пізніше наступного робочого дня отримати у Замовника оригінали документів, передбачених цією частиною цього пункту Договору. При цьому днем отримання письмового повідомлення про зменшення обсягу закупівлі Товару та всіх доданих до нього документів є день направлення Замовником їх скан-копій на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі.

Учасник зобов’язується впродовж двох робочих днів з дня отримання від Замовника письмового повідомлення про зменшення обсягу закупівлі Товару та проекту Додаткової угоди, підписаного уповноваженою особою з боку Замовника та скріпленого печаткою Замовника, підписати зі свого боку Додаткову угоду і скріпити печаткою (за наявності), та один примірник Додаткової угоди повернути Замовнику.

У разі якщо Учасником не буде виконано зобов’язання, встановленого цим пунктом Договору, Замовник має право в односторонньому порядку зменшити обсяг закупівлі Товару та письмово повідомити про це Учасника.

Письмове повідомлення про одностороннє зменшення обсягу закупівлі Товару направляється Замовником у вигляді скан-копії на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі. Письмове повідомлення про одностороннє зменшення обсягу закупівлі Товару може бути підписане керівником Замовника або посадовою особою Замовника, якою підписано цей Договір. Сторони погодили, що документи, передбачені цією частиною цього пункту Договору вважаються в будь-якому випадку отриманими Учасником у день  направлення Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі, їх скан-копій.

Сторони погодили, що у разі одностороннього зменшення обсягу закупівлі Товару, обсяг закупівлі є зменшеним з дня направлення Замовником на електронну адресу Учасника, зазначену в цьому Договорі, скан-копії письмового повідомлення про одностороннє зменшення обсягу закупівлі Товару, якщо більш пізня дата не буде вказана Замовником у такому повідомленні.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

4.1. Розрахунки за цим Договором здійснюються в національній валюті України шляхом прямого переводу грошей на розрахунковий рахунок Учасника з відстрочкою платежу до 15 робочих днів з моменту отримання Талонів на відповідну кількість (обсяг) Товару та належним чином оформлених Учасником видаткових документів, а у випадку затримки бюджетного фінансування – протягом 3 робочих днів з моменту отримання коштів відповідно до частини 1 статті 49 Бюджетного кодексу України.

4.2. Бюджетне зобов’язання, взяте Замовником за цим Договором згідно наявного відповідного бюджетного призначення (ч. 1 ст. 23 Бюджетного кодексу України), передбаченого кошторисом на бюджетний період 2024 року. Платежі з бюджету за цим бюджетним зобов’язанням здійснюватимуться органом Казначейства України за дорученням Замовника відповідно до вимог ст.49 Бюджетного кодексу України.

4.3. Замовник зобов’язується оплатити вартість поставленого Товару на умовах цього Договору.

5.УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ

5.1. Поставка Талонів здійснюється Учасником партіями відповідно до письмової Заявки, яка складається за формою, згідно Додатку № 2 до цього Договору.


Учасник зобов’язується здійснювати поставку Талонів з неухильним дотриманням порядку, визначеного умовами цього Договору.
5.1.1. Учасник зобов’язується впродовж 10 (десяти) календарних днів після укладання Сторонами цього Договору безумовно здійснити поставку Талонів Замовнику в обсязі, а саме: дизельне паливо Євро5 або еквівалент  _______ у кількості 10 000 літрів за ціною за одиницю (літр) Товару, яка зазначена у п. 3.2. цього Договору та встановлена Учасником самостійно та на власний розсуд під час проведення закупівлі запит пропозицій постачальників (ідентифікатор закупівлі № ___________). Зразки форми Талонів кожного номіналу (кількості Товару) по кожному найменуванню (марці Товару) відображено в Додатку № 3 до Договору. Учасник поставляє Замовнику Талони номіналом 10 (або 15) та 20 літрів з терміном дії не меншим ніж до 31 березня 2025 року.
5.2. Учасник зобов’язується з неухильним дотриманням усіх умов цього Договору здійснити поставку Талонів до 03.06.2024 року.

5.2.1. Замовник направляє Учаснику письмову Заявку не пізніше ніж за 1 (один) календарний день до дати поставки Талонів. 


Письмова Заявка має бути направлена Учаснику у формі скан-копії на електронну адресу ___________________.
Сторони погодили, що письмова Заявка направлена Замовником Учаснику на електронну адресу ______________ у формі скан-копії вважається отриманою Учасником у будь-якому випадку в день її направлення Замовником.

5.2.2. Учасник зобов’язується до 15 год. 00 хв. робочого дня, що передує дню поставки Талонів (партії Талонів), письмово повідомити Замовнику щодо кількості Талонів, які будуть передані Замовнику за адресою: м. Київ, вул. Куренівська, 16-В та вказати дату (число, місяць, рік) і час (годину) коли Замовник має забезпечити участь уповноваженого представника Замовника у прийманні Талонів. Письмове підтвердження у вигляді скан-копії направляється Учасником на електронну адресу kmst@kyivcity.gov.ua  Замовника, зазначену в цьому Договорі.

Якщо день поставки Талонів, зазначений в письмовій Заявці припадає на вихідний (субота та/або неділя) день чи на святковий та/або неробочий день, встановлений статтею 73 Кодексу законів про працю України, письмове підтвердження у вигляді скан-копії направляється Учасником на електронну адресу Замовника, зазначену в цьому Договорі, не пізніше 15 год. 00 хв. робочого дня, що передує дню поставки.

Сторони погодили, що ненадання Учасником письмового підтвердження у строк, встановлений цим пунктом Договору, а також надання письмового підтвердження про поставку Талонів на умовах, що відрізняються від зазначених у письмовій Заявці (дата поставки, адреса Замовника, за якою має бути здійснена поставка, найменування нафтопродукту, назва та номер стандарту, якому відповідає Товар, кількість (літрів), ціна за одиницю (літр) з ПДВ, загальна вартість з ПДВ) вважається відмовою Учасника здійснити поставку Талонів за письмовою Заявкою Замовника. 

Сторони погодили, що у разі здійснення Учасником поставки Талонів (без письмового підтвердження, передбаченого цим пунктом Договору, або раніше/пізніше строку, зазначеного Замовником у письмовій Заявці, Замовник має право:

- або відмовитися від такої поставки Талонів без відшкодування Учаснику будь-яких витрат, понесених у зв’язку з такою поставкою, 

- або прийняти таку поставку Талонів в зручний для Замовника час (з 10 години 00 хвилин до 16 години 30 хвилин у робочі дні) без відшкодування Учаснику будь-яких витрат, понесених у зв’язку з такою поставкою.

Сторони дійшли згоди, що відмова Замовника від прийняття поставки Талонів у випадках передбачених частиною п’ятою цього пункту Договору, не є простроченням кредитора та до Замовника не можуть застосовуватися наслідки, визначені статтею 613 Цивільного кодексу України і статтею 221 Господарського кодексу України. 

5.2.3. Замовник зобов’язується забезпечити участь уповноваженого представника Замовника у прийманні Талонів (партії Талонів) за адресою: м. Київ, вул. Куренівська, 16-В в дату і час, указані Учасником в письмовому підтвердженні, передбаченому пунктом 5.2.2. цього Договору.

5.3. Поставка Товару здійснюється за Талонами на умовах EXW (АЗС Учасника по Україні) – Інкотермс 2010, впродовж усього строку дії Талонів. Перелік АЗС Учасника вказується у Додатку № 4 до Договору.
5.4. Учасник зобов’язується здійснити передачу уповноваженому представнику Замовника Талонів та належним чином оформити видаткову накладну (акт приймання-передачі Талонів).

5.5. Право власності на Товар, переходить до Замовника в день фактичної передачі Талонів Учасником. Учасник гарантує одержання Замовником та/або уповноваженим ним Користувачем Товару за номіналом Талона на АЗС Учасника без будь-яких обмежень. 

5.6. Приймання Товару по кількості і якості проводиться Замовником відповідно до Інструкції про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і в організаціях України, затвердженої спільним наказом Мінпаливенерго України, Мінекономіки України, Мінтранспорту та зв’язку України, Державного комітету України з питань технічного регулювання та споживчої політики України від 20.05.2008 року № 281/171/578/155.

5.7. Передача Талонів та перехід права власності на відповідну кількість Товару посвідчується видатковими документами (видатковими накладними, та/або іншими документами). Передача Талонів Замовнику або уповноваженому ним представникові здійснюється Учасником на підставі довіреності Замовника на одержання Талонів, оформленої у встановленому порядку на ім'я уповноваженої ним (Замовником) особи, та видаткових документів Учасника. Претензії щодо кількості від Замовника приймаються у день прийому-передачі Талонів. Талони  вважаються поставленими по кількості відповідно до видаткової накладної та/або інших документів, якими підтверджується факт передачі Талонів Замовнику.

5.8. З моменту переходу до Замовника права власності на Товар та до моменту його фактичного отримання на АЗС Учасника, Товар перебуває на зберіганні Учасника. Вартість зберігання включено в ціну Товару. 
5.9. У разі неможливості отримання Замовником Товару за номіналом Талона на АЗС Учасника (незалежно від причин), Учасник зобов’язується впродовж трьох робочих днів з дня повідомлення Замовником здійснити заміну Талонів на Талони, за якими Замовник та/або уповноважений ним Користувач має можливість безумовно одержати Товар за найменуванням та у кількості, вказаних у Талоні на АЗС, указаних в Додатку № 4 до цього Договору. 

5.10. У разі, якщо впродовж строку дії Талонів (не менше ніж до 31.03.2025 року), поставлених Учасником Замовнику за цим Договором, емітентом буде змінено форму Талонів і прийнято рішення припинити видавати Товар за Талонами, зразки яких відображено в Додатку № 3 до Договору, або емітентом Талонів буде прийнято рішення не здійснювати емісію Талонів взагалі та повністю припинити видавати Товар за Талонами, чи емітентом Талонів або уповноваженими органами державної влади, органами місцевого самоврядування, іншими особами буде прийнято рішення (незалежно від легітимності такого рішення) повністю або частково припинити діяльність мережі АЗС Учасника, або Замовником до закінчення строку дії Талонів не буде отримано (незалежно від причин) весь обсяг Товару  Учасник  зобов’язаний впродовж 10 календарних днів з дня отримання вимоги Замовника здійснити безоплатну заміну поставлених Замовнику Талонів (незалежно від дати поставки Замовнику Талонів) на Талони нової форми, а при неможливості такої заміни (виключно за умови коли емітентом Талонів прийнято рішення не здійснювати емісію Талонів взагалі та повністю припинити видавати Товар за Талонами, чи емітентом Талонів або уповноваженими органами державної влади, органами місцевого самоврядування, іншими особами прийнято рішення (незалежно від легітимності такого рішення) повністю або частково припинити діяльність мережі АЗС Учасника) Учасник зобов’язаний здійснити безоплатну заміну поставлених Замовнику Талонів (незалежно від дати поставки Замовнику Талонів) на Талони іншого емітента (за умови, що мережа АЗС через яку Замовник матиме можливість безумовного отримання Товару певного найменування і відповідної кількості, розміщуватиметься вздовж автомобільних доріг Київ-Львів, Київ-Харків, Київ-Одеса, Київ-Дніпро-Запоріжжя, Київ-Чернігів, Київ-Рівне-Луцьк, Київ-Чернівці, Київ-Вінниця-Івано-Франківськ та 1 (однієї) АЗС (АЗК) в м. Львів, м. Харків, м. Одеса, м. Дніпро, м. Запоріжжя, м. Чернігів, м. Рівне, м. Луцьк, м. Чернівці, м. Вінниця,                               м. Івано-Франківськ та не буде меншою від зазначеної в Додатку № 4 до Договору), або, за згодою Замовника, здійснити безоплатно поставку відповідної кількості Товару на умовах DDP (м. Київ, вул. Куренівська, 16-в; м. Київ, вул. Дегтярівська, 25), або сплатити Замовнику вартість Товару, який не може бути фактично отриманий Замовником з підстав зазначених у цьому пункті Договору, за цінами, які фактично склалися на Товар у мережі АЗС Учасника по Україні, але не нижче ціни, сплаченої Замовником Учаснику за Товар згідно умов цього Договору.

5.11. Сторони погодили, що особами уповноваженими Замовником виконувати умови цього Договору, в тому числі, але не обмежуючись, підписувати від імені Замовника письмові Заявки на поставку Талонів, письмові повідомлення про виклик представника Учасника та будь-які інші письмові повідомлення, необхідні для належного виконання умов цього Договору є: заступник керівника з оперативних питань – ________________ або начальник відділу ПММ та експлуатації АЗС – _________________.

Сторони погодили, що уповноваженими матеріально-відповідальними особами Замовника на отримання Талонів є: 

- начальник відділу ПММ та експлуатації АЗС – ___________________;

- провідний економіст відділу ПММ та експлуатації АЗС – ______________________.

Сторони погодили, що особами уповноваженими Учасником виконувати умови цього Договору, в тому числі, але не обмежуючись, підписувати від імені Учасника письмові підтвердження, передбачені пунктом 5.2.2. цього Договору, є:  ________________ – _____________________. 

6. ЗОБОВ'ЯЗАННЯ СТОРІН
6.1.  Замовник зобов'язується:

6.1.1. Оплатити вартість Товару на умовах цього Договору.
6.2.  Учасник зобов'язується:

6.2.1. Вчасно поставити Талони відповідно до п. 5.1. цього Договору;

6.2.2. У строки визначені п. 4.1. цього Договору, отримувати від Замовника оплату вартості поставленого Товару.

6.2.3. Надати належно оформлені документи, на підставі яких Замовник зобов’язаний здійснити оплату вартості поставленої партії Товару.

6.3. Замовник має право:      

6.3.1. Зменшувати обсяг закупівлі  Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків.       

6.3.2. Вимагати від Учасника  належного  оформлення документів, на підставі яких Замовник зобов’язаний здійснити оплату вартості поставленої партії Товару.

6.3.3. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку у разі невиконання або неналежного виконання Учасником своїх зобов’язань.

6.4. Учасник має право:

6.4.1. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням із Замовником.

6.5. На вимогу Сторони інша Сторона зобов’язуються провести звірку взаєморозрахунків.

7.ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. За порушення строків поставки Талонів Учасник на вимогу Замовника сплачує неустойку (штраф) в розмірі 10% від вартості партії Талонів, поставлених з порушенням строку, зазначеного в Заявці Замовника.

7.2. За порушення строку виконання зобов’язань, передбачених пунктами 5.9. та/або 5.10. цього Договору Учасник сплачує Замовнику неустойку (штраф) в розмірі 5% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в пунктах 5.9. Договору. Якщо Учасник впродовж трьох робочих днів з дня повідомлення Замовником не здійснить заміну Талонів на Талони, за якими Замовник та/або уповноважений ним Користувач буде мати можливість безумовно одержати Товар за найменуванням та у кількості, вказаних у Талоні на АЗС, то з п’ятого робочого дня Учасник за кожен день прострочення здійснення заміни Талонів, додатково сплачує неустойку (пеню) у розмірі 1% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.9. Договору, але в будь-якому разі загальний розмір неустойки (штрафу та пені) не може перевищувати 15% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.9. Договору.

7.3. За порушення строку виконання зобов’язання, передбаченого п. 5.10. цього Договору Учасник сплачує Замовнику неустойку (штраф) в розмірі 5% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.10. Договору. Якщо Учасник впродовж десяти календарних днів з дня отримання вимоги Замовника не здійснить безоплатну заміну поставлених Замовнику Талонів (незалежно від дати поставки Замовнику Талонів) на Талони нової форми, а при неможливості такої заміни (виключно за умови коли емітентом Талонів прийнято рішення не здійснювати емісію Талонів взагалі та повністю припинити видавати Товар за Талонами, чи емітентом Талонів або уповноваженими органами державної влади, органами місцевого самоврядування, іншими особами прийнято рішення (незалежно від легітимності такого рішення) повністю або частково припинить діяльність мережі АЗС Учасника), або Замовником до закінчення строку дії Талонів не буде отримано (незалежно від причин) весь обсяг Товару, а Учасник не здійснить безоплатну заміну поставлених Замовнику Талонів (незалежно від дати поставки Замовнику Талонів) на Талони іншого емітента (за умови, що мережа АЗС через яку Замовник матиме можливість безумовного отримання Товару певного найменування і відповідної кількості, розміщуватиметься вздовж автомобільних доріг Київ-Львів, Київ-Харків, Київ-Одеса, Київ-Дніпро-Запоріжжя, Київ-Чернігів, Київ-Рівне-Луцьк, Київ-Чернівці, Київ-Вінниця-Івано-Франківськ та 1 (однієї) АЗС (АЗК) в м. Львів, м. Харків, м. Одеса, м. Дніпро, м. Запоріжжя, м. Чернігів, м. Рівне, м. Луцьк, м. Чернівці, м. Вінниця, м. Івано-Франківськ та не буде меншою від зазначеної в Додатку № 4 до Договору), або, за згодою Замовника, не здійснить безоплатно поставку відповідної кількості Товару на умовах DDP (м. Київ, вул. Куренівська, 16-в; м. Київ, вул. Дегтярівська, 25), або не сплатить Замовнику вартість Товару, який не може бути фактично отриманий Замовником з підстав зазначених у цьому пункті Договору, за цінами, які фактично склалися на Товар у мережі АЗС Учасника по Україні, але не нижче ціни, сплаченої Замовником Учаснику за Товар згідно умов цього Договору, то з дванадцятого календарного дня Учасник за кожен день прострочення здійснення заміни Талонів, додатково сплачує неустойку (пеню) 1% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.10. Договору, але в будь-якому разі загальний розмір неустойки (штрафу та пені) не може перевищувати 15% від вартості Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.10. Договору.

7.4. У разі невиконання зобов’язання, передбаченого п. 5.9. або п. 5.10. цього Договору, Учасник сплачує Замовнику вартість Товару, що не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.9. або в п. 5.10. Договору та сплачує Замовнику неустойку (штраф) у розмірі, встановленому п. 7.2. та п. 7.3. Договору. Сторони погодили, що Учасник вважається таким, що не виконав зобов’язання, передбаченого п. 5.9. або п. 5.10. Договору після закінчення строку, визначеного для виконання зазначеного зобов’язання. Сторони погодили, що вартість Товару, який не може бути фактично отриманий Замовником з підстав, зазначених в п. 5.9. або п. 5.10.  Договору, сплачується Учасником Замовнику за цінами, які фактично (на день оплати) склалися на Товар на ринку по Україні, але не нижче ціни, яка фактично (на день оплати) склалася на Товар у мережі АЗС Учасника по Україні, та не нижче ціни, сплаченої Замовником Учаснику за Товар згідно умов цього Договору. 

7.5. За несвоєчасну оплату вартості поставленого Товару Замовник сплачує Учаснику неустойку (штраф) в розмірі 5% від вартості  поставленого Товару. Якщо Замовник впродовж п’ятнадцяти робочих днів не оплатить вартість поставленого Товару,  то з двадцятого робочого дня Замовник за кожен день прострочення здійснення оплати за поставлений Товар, додатково сплачує неустойку (пеню) в розмірі 1% від вартості поставленого та не оплаченого Товару, але в будь-якому разі загальний розмір неустойки (штрафу та пені) не може перевищувати 15% від вартості поставленого та не оплаченого Товару.
7.6. Сторони погодили, що відсутність фінансування (затримка фінансування) Замовника не є порушенням ним своїх грошових зобов’язань, а отже визнається Сторонами фактом, який звільняє Замовника від відповідальності, передбаченої п. 7.5. цього Договору. Нарахування Замовнику неустойки (штрафу, пені) можливе лише з четвертого робочого дня після надходження на його рахунок бюджетних коштів, призначених для оплати вартості Товару за цим Договором.

7.7. Сторони прийшли до взаємної згоди, що строк позовної давності щодо стягнення неустойки визначається згідно чинного законодавства України. 
7.8. Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарських санкцій в порядку, передбаченому статтями 235 і 237 Господарського кодексу України, у разі невиконання чи неналежного виконання зобов’язань, передбачених цим Договором. 

7.8.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, Сторонами можуть застосовуватися такі оперативно-господарські санкції:

- одностороння відмова від виконання свого зобов'язання управненою Стороною, із звільненням її від відповідальності за це - у разі порушення зобов'язання другою Стороною; 

-  відмова від оплати за зобов'язанням, яке виконано неналежним чином;

- відмова від встановлення на майбутнє будь-яких господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання;

- розміщення на веб-сайті http://kyivaudit.gov.ua інформації щодо негативного досвіду співпраці зі Стороною цього Договору;

- одностороння відмова від цього Договору у повному обсязі або частково (розірвання Договору). 

7.8.1.1. Одностороння відмова від виконання свого зобов'язання управненою Стороною, із звільненням її від відповідальності за це - у разі порушення зобов'язання другою Стороною може застосовуватися Замовником до Учасника за невиконання Учасником зобов’язань, передбачених пунктами 5.1.1., 5.2.2., 6.2.3  цього Договору.

7.8.1.2. Одностороння відмова від виконання свого зобов'язання управненою Стороною, із звільненням її від відповідальності за це - у разі порушення зобов'язання другою Стороною може застосовуватися Учасником до Замовника за невиконання Замовником зобов’язань, передбачених пунктом 6.1.1.  цього Договору. 

7.8.1.3. Відмова від встановлення на майбутнє будь-яких господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання може застосовуватися Замовником до Учасника за невиконання Учасником будь-якого одного чи одночасно кількох зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.

7.8.1.4. Відмова від встановлення на майбутнє будь-яких господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов’язання може застосовуватися Учасником до Замовника за невиконання Замовником будь-якого одного чи одночасно кількох зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.

7.8.1.5. Розміщення на веб-сайті http://kyivaudit.gov.ua інформації щодо негативного досвіду співпраці зі Стороною цього Договору може застосовуватися Замовником до Учасника за невиконання Учасником будь-якого одного чи одночасно кількох зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.

7.8.1.6. Одностороння відмова від цього Договору у повному обсязі або частково (розірвання Договору) може застосовуватися Замовником у разі невиконання або неналежного виконання Учасником зобов’язань, передбачених цим Договором.

7.8.1.7. Одностороння відмова від цього Договору у повному обсязі або частково (розірвання Договору) може застосовуватися Учасником у разі невиконання або неналежного виконання Замовником зобов’язань, передбачених пунктом 6.1.1. цього Договору.

7.8.2. У разі порушення (невиконання, неналежного виконання) другою Стороною будь-якого одного чи будь-яких декількох зобов’язань, передбачених цим Договором, управнена Сторона має право застосувати до другої Сторони будь-яку одну або декілька одночасно, або одночасно всі оперативно-господарські санкції, передбачені п. 7.8.1. цього Договору. 

7.8.3. Про застосування оперативно-господарської санкції (однієї, декількох одночасно чи одночасно усіх, передбачених цим Договором) управнена Сторона письмово повідомляє другу Сторону. Письмове повідомлення про застосування оперативно-господарської санкції передається під розписку представнику Сторони щодо якої застосовується оперативно-господарська санкція або направляється рекомендованим цінним листом (з описом вкладення та повідомленням про вручення) на адресу фактичного місцязнаходження Сторони, зазначену в цьому Договорі, або направляється у вигляді скан-копії на електронну адресу Сторони, зазначену в цьому Договорі. 

7.8.4. У разі застосування оперативно-господарської санкції, передбаченої абзацом шостим пункту 7.8.1. Договору, цей Договір вважається розірваним у день вказаний управненою Стороною в письмовому повідомленні, переданому та/або направленому в порядку п. 7.8.3. цього Договору.

8.ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання  зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, дії суб’єктів владних повноважень, що перешкоджають проведенню господарської діяльності будь-якої зі Сторін, революції тощо), що безпосередньо впливають на виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором.

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10-ти робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку дії є відповідні документи, які видаються відповідними регіональними Торгово-промисловими палатами або іншими уповноваженими органами.

9.ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 

9.2. У випадку, якщо домовленість не буде досягнута, спірні питання  передаються на розгляд до  господарського суду згідно чинного законодавства.

9.3. Про  дострокове  розірвання  Договору  Сторони  письмово попереджають  одна  одну  за місяць за винятком випадків розірвання цього Договору в односторонньому порядку.

10. СТРОК ДІЇ  ДОГОВОРУ

10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами та діє до 24 червня 2024 року, а у разі настання обставин, передбачених п. 5.9. або п. 5.10. цього Договору (незалежно від дати настання таких обставин), до повного виконання своїх зобов’язань Сторонами. 

11. ІНШІ УМОВИ

11.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути викладені в письмовій формі, підписані обома Сторонами й оформлені у вигляді додаткових угод до Договору.

11.2. Цей Договір є остаточним документом, що регулює фінансові та юридичні відносини між Сторонами. Після підписання цього Договору всі переговори, листування та ін., що передували його підписанню, втрачають юридичну чинність.

11.3. Усі сповіщення, додатки, доповнення до цього Договору, передані за допомогою електронною поштою, мають юридичну силу до моменту передачі оригіналів, але не більше 3 (трьох) робочих днів.

Усі сповіщення, додатки, доповнення до цього Договору, передані за допомогою електронної пошти мають бути передані не пізніше 16 год 30 хв. робочого дня  та вважаються отриманими у цей же день.


Усі сповіщення, додатки, доповнення до цього Договору, передані за допомогою електронної пошти, які передані пізніше 16 год 30 хв. робочого дня  вважаються отриманими наступного робочого дня.


Належним доказом направлення Стороною скан-копій документів, передбачених умовами цього Договору, а також скан-копій документів не передбачених цим Договором, але таких, які одна Сторона вважає за необхідне направити іншій Стороні на електронну адресу, зазначену в цьому Договорі, з метою врегулювання будь-яких відносин, що виникають з цього Договору, є скрін-шот зображення екрану монітору комп’ютера, на якому відображено електронну адресу (зазначену в цьому Договорі) відправника, електронну адресу (зазначену в цьому Договорі) одержувача, дата і час відправлення відповідного електронного повідомлення. 

Скан-копія документу не є електронним документом (копією електронного документу) в розумінні частини першої статті 5, частин 1, 2 статті 6 Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг»,  та не передбачає проставлення електронного підпису, для ідентифікації автора та/або підписування електронного документа іншими суб`єктами електронного документообігу.

11.4. Цей Договір, також усі додаткові угоди до нього, які можуть бути укладені Сторонами не є конфіденційними документами і оприлюднюється Замовником в порядку та строки, визначені ст. 10 Закону України «Про публічні закупівлі».

11.5. Договір може бути доповнений чи змінений тільки за письмовою згодою Сторін.

11.6. Усі додаткові угоди та письмові повідомлення цього Договору, є його невід’ємною частиною.

11.7. Про зміни банківських реквізитів або поштової адреси Сторони зобов’язані повідомляти одна одну протягом трьох робочих днів з моменту ухвалення відповідного рішення чи внесення відповідних змін.

11.8. Дія цього Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в цьому Договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
11.9. Цей Договір складений у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.

12.ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ 

12.1.  Невід'ємною частиною цього Договору є:

         12.1.1. Додаток №1 (Специфікація).

         12.1.2. Додаток №2 (Заявка).

         12.1.3. Додаток №3 (Зразки єдиної форми Талонів).

         12.1.4. Додаток №4 (Перелік АЗС Учасника).

13.РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	Учасник
	Замовник
	
	
	
	

	__________________________________
_____________________________________ 
	Комунальна організація

«Київмедспецтранс»

   Юридична адреса:

   04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 25
   Фактична адреса:

    04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-в

   Телефон/телефакс: (044) 207-04-03
   Р/р (спец.фонд) UA938201720344201004200046512              в ДКСУ м. Києва, код банку 820172

   Код ЄДРПОУ 01993807
   ІПН 019938026591 

   Витяг з реєстру ПДВ № 1426594500303
   Електронна адреса: kmst@kyivcity.gov.ua
   Керівник

   ___________________________
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Додаток  № 1

до договору про закупівлю 

                                                                                                                                                                              № ________  від  ____ ____.2024р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ
1. Найменування, кількість, асортимент, ціна за одиницю та вартість Товару:

	Найменування товару
	Відповідність 

до технічних вимог
	Кількість (літр)
	Ціна за од., грн., з ПДВ 20%
	Загальна вартість, грн., з ПДВ 20%

	Дизельне паливо Євро5 або еквівалент ______
 (талони)
	Технічний регламент щодо вимог до автомобільних м. ів, дизельного, суднових та котельних палив, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.2013 року № 927 (зі змінами) та/або ДСТУ 7688-2015 «Паливо дизельне ЄВРО. Технічні умови»
	20 000
	
	

	Разом з ПДВ 
	
	
	
	

	В тому числі ПДВ-20%, грн.
	
	
	
	


2. Загальна Сума Договору становить _____________,___ грн. (____________________ грн. __ коп.), в т.ч. ПДВ (20%) – __________ грн.
	Учасник
	Замовник
	
	

	___________________________________
_____________________________________ 
	Комунальна організація

«Київмедспецтранс»

   Юридична адреса:

   04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 25
   Фактична адреса:

    04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-в

   Телефон/телефакс: (044) 207-04-03
   Р/р (спец.фонд) UA938201720344201004200046512            в ДКСУ м. Києва, код банку 820172

   Код ЄДРПОУ 01993807
   ІПН 019938026591 

   Витяг з реєстру ПДВ № 1426594500303
   Електронна адреса: kmst@kyivcity.gov.ua
   Керівник

   ___________________________
	
	


Додаток  № 2

до Договору про закупівлю 

                                                                                                                                                      № ________  від  ____ ___. 2024р.

Заявка


Просимо поставити Талони на Товар (дизельне паливо Євро5 або еквівалент _____ (талони)) на умовах Договору № ________ від _______.2024р. в нижче визначеному асортименті,  кількості та за ціною: 
	Дата поставки
	Найменування нафтопродукту
	Назва та номер стандарту, якому відповідає Товар
	Кількість (літрів)


	Ціна за одиницю (літр) з ПДВ
	Загальна вартість з ПДВ

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


             _________________________                                                                           ____________________

              (Посада відповідальної особи)                                                                           (Підпис та П.І.Б.)

	Учасник
	Замовник

	_______________________________________
_______________________________________                                       
	Комунальна організація

«Київмедспецтранс»

   Юридична адреса:

   04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 25
   Фактична адреса:

    04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-в

   Телефон/телефакс: (044) 207-04-03
   Р/р (спец.фонд) UA938201720344201004200046512              в ДКСУ м. Києва, код банку 820172

   Код ЄДРПОУ 01993807
   ІПН 019938026591 

   Витяг з реєстру ПДВ № 1426594500303
   Електронна адреса: kmst@kyivcity.gov.ua
   Керівник

   ___________________________


 Додаток № 3              

до Договору  про закупівлю 

№ __________  від ___ _____.2024р.

Зразки єдиної форми Талонів

	Учасник
	Замовник

	_______________________________________
_____________________________________ 
	Комунальна організація

«Київмедспецтранс»

   Юридична адреса:

   04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 25
   Фактична адреса:

    04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-в

   Телефон/телефакс: (044) 207-04-03
   Р/р (спец.фонд) UA938201720344201004200046512               в ДКСУ м. Києва, код банку 820172

   Код ЄДРПОУ 01993807
   ІПН 019938026591 

   Витяг з реєстру ПДВ № 1426594500303
   Електронна адреса: kmst@kyivcity.gov.ua
   Керівник

   ___________________________


          Додаток № 4              

до Договору  про закупівлю 

№ __________  від ____.___.2024р.

Перелік мережі АЗС, які обслуговують талони «_____» по Україні

	Адреса АЗС/АЗК
	 Назва АЗС/АЗК (бренд)
	Обласний центр, у якому розташовані АЗС/АЗК Учасника

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Учасник
	Замовник

	_______________________________________

_____________________________________ 
	Комунальна організація

«Київмедспецтранс»

   Юридична адреса:

   04119, м. Київ, вул. Дегтярівська, 25
   Фактична адреса:

    04073, м. Київ, вул. Куренівська, 16-в

   Телефон/телефакс: (044) 207-04-03
   Р/р (спец.фонд) UA938201720344201004200046512           в ДКСУ м. Києва, код банку 820172

   Код ЄДРПОУ 01993807
   ІПН 019938026591 

   Витяг з реєстру ПДВ № 1426594500303
   Електронна адреса: kmst@kyivcity.gov.ua
   Керівник

   ___________________________


